
Мастер Ром весело болтал с Майклом и его семьей, и вскоре блюда были поданы. Они болтали,
пока ели, так что атмосфера становилась все более и более расслабленной.

Как и сказал Майкл, это был только личный ужин, поэтому они говорили только на некоторые
интересные темы. Ни слова о наборе не было сказано.

Тем временем двое учеников Рома и Дикус сидели за соседним столиком и спокойно ели.

Джосс и Джои не были удивлены, что их мастер мог так дружелюбно болтать с лордом города
Хаоса. В конце концов, все люди, выстроившиеся в очередь перед мастерской, были
представителями всех племен.

— Босс Майк действительно является шеф-поваром номер один в городе Хаоса. Будь то пудинг
тофу или рыба на гриле, их вкус одинаково шокирующий и завораживающий, — посетовала
Моника. Это был ее первый визит в ресторан Мэми. Раньше она слышала только хвалу Вивиан.
Она поняла, что все ее похвалы были правдой, только после того, как сама сегодня
попробовала блюда.

— Хе-хе. Я не солгала тебе, правда? Я возьму тебя с собой в следующий раз, — гордо сказала
Вивиан, как будто она хвасталась чем-то очень замечательным.

— Ты пытаешься заставить меня оплачивать за тебя счет? — Моника усмехнулась.

— Конечно, нет… — Вивиан сунула в рот кусок жареной рыбы и сделала вид, что ничего не
поняла.

Майкл улыбнулся Мастеру Рому. «Если говорить об этом, рейтинг оружия не менялся уже
много лет. Интересно, когда Мастер Ром захочет обновить его?»

Рейтинг оружия Норландского континента существует уже 100 лет. Они записали все лучшее
оружие на континенте. Они всегда проверялись Ассоциацией кузнецов. Это был очень
стабильный рейтинг, ведь легендарное оружие было не так-то легко выковать.

Между тем, Мастер Ром был величайшей переменной в этом рейтинге. Каждый раз, когда он
выпускал новое оружие, рейтинг менялся. Иногда это даже меняло статус 10 лучших видов
оружия.

Однако прошло пять или шесть лет с тех пор, как Мастер Ром в последний раз выковал новое
оружие. Все эти годы перед мастерской все еще выстраивалось много людей, но не было
никаких известий о том, что он пообещал кому-нибудь выковать оружие. Поэтому начали
появляться некоторые слухи.

Некоторые говорили, что мастер Ром исчерпал свой талант и больше не может создавать



лучшее оружие.

Были также некоторые люди, говорящие, что Мастер Ром слишком стар и больше не может
размахивать своим молотом.

Некоторые говорили, что память Мастера Рома ухудшается, и он, скорее всего, больше не
может создавать новое оружие.

Было много слухов, но ни один не подтвердился. Так что это сделало людей очень
любопытными.

Майкл встретил Мастера Рома более 20 лет назад. Несмотря на то, что он был немного старше,
последний все еще выглядел для него энергичным, подвижным и здоровым. Он не выглядел
так, будто не мог махать молотком или у него была плохая память.

Что до таланта?

Если Мастер Ром потеряет свой талант, вероятно, в этом мире больше не останется
талантливых кузнецов.

Поэтому Майклу было любопытно, когда Мастер Ром собирается создать свое следующее
оружие. Он не сомневался, что его следующее оружие все еще попадет в рейтинг оружия.

— Я все еще думаю об этом. Может, я его создам, а может, и нет. Посмотрим, что принесет нам
судьба. Хорошее оружие тоже должно встретиться с правильным человеком, — Ром улыбнулся,
качая головой.

— Судьба действительно слишком чудесна, чтобы ее описать, — Майкл тоже улыбнулся. Он не
думал, что Ром вообще хвастается.

Меч Тянь Ду не был изготовлен мастером Ромом специально для Майка Алекса. Этот меч
передавался в семье Алекс более 200 лет, прежде чем Майк Алекс использовал этот меч, чтобы
победить бесчисленное количество врагов, начиная от драконов в небе и заканчивая демонами
в море. Только после этого этот меч поднялся с 100-й позиции в тройку лучших в рейтинге
оружия.

Независимо от того, насколько превосходным было оружие, без подходящего для него
владельца оно было бы лишь произведением искусства, собирающим пыль.

Вивиан отложила палочки для еды и с надеждой спросила Рома: «Мастер, думаешь, я похожа
на человека, которому суждено это?»



— Мисс Вивиан — это та, кому даже не нужно пользоваться поварским ножом, поэтому вы не
сможете использовать его, даже если вам суждено, — Ром улыбнулся.

— Хорошо. Похоже, я недостаточно «обречена», — Вивиан пожала плечами. Она не была
разочарована, так как она действительно была недостаточно сильна, чтобы размахивать
мечом, и в любом случае она не собиралась пользоваться поварским ножом.

Дикус вышел посреди трапезы и вскоре вернулся, чтобы прошептать Майклу на ухо.

Майкл слегка кивнул, а затем улыбнулся Рому. «Мастер Ром, хотя я пригласил вас на личный
обед сегодня, у меня есть к вам просьба об одолжении».

— Пожалуйста, скажите это, милорд, — Ром кивнул.

Майкл с улыбкой сказал: «Человек, который обидел вас сегодня, был вторым сыном Джеффри
Моретона. Семья Моретон — одна из четырех основных семей города Хаоса, и Джеффри внес
большой вклад в развитие города в качестве президента Торговой палаты. Я знал, что этот сын
любит создавать проблемы и заслуживает того, чтобы преподать ему урок за оскорбление вас,
но, как вы знаете, ваши последователи сделают все, поэтому я хотел бы попросить вас простить
его здесь. Что касается того, чтобы преподать ему урок, мы позволим его отцу сделать это.
Могу я узнать, вам это подходит?»

— Итак, речь идет об этом инциденте. Поскольку милорд считает, что его отец сможет
преподать ему урок, я, конечно, не собираюсь учить за него сына, — Ром кивнул и наклонил
голову, чтобы сказать сидящему рядом Джоссу: «Съезди в новую мастерскую и расскажи им,
что я сказал. Этот инцидент считается оконченным».

— Да, — Джосс зашагал к двери с жоуцзямо в руке.

— Большое Вам спасибо, — Майкл сложил ладони.

— Это всего лишь мелочь, — Ром улыбнулся и покачал головой, когда взял кусок
приготовленной на пару рыбьей головы с нарезанными кубиками острого красного перца и
положил его в свою миску.

* * *

Марс вошел, повернулся к Глории, которая корпела над бухгалтерской книгой, и серьезно
сказал: «Юная госпожа, мы только что получили новости из резиденции: Сирил освобожден от
всех своих обязанностей, и все предприятия под его именем были забраны».

Глаза Глории загорелись. Она отложила бухгалтерскую книгу и спросила Марса: «У него все
еще есть право наследования?»



— Об этом не упоминалось, — Марс покачал головой и продолжил: «Однако, судя по тому, как
Мастер справился с этим вопросом, похоже, что он больше не собирается мириться с
поведением Сирила. Это хорошо для вас».

— Сирил сделал это с собой сам. Нам просто нужно убедиться, что мы делаем свою работу
должным образом, а остальные вопросы решать дедушке, — Глория взяла бухгалтерскую книгу
и продолжила читать.

Марс с признательностью посмотрел на Глорию, когда он тихо вышел из комнаты.

* * *

— На что ты смотришь? — Спросила Камилла, прислонившись к стене и глядя на Анжелу,
которая высунула голову и украдкой выглянула.

— Ничего такого. Я просто наблюдаю за этим оживленным рестораном. Работа кажется более
загруженной, чем я представляла, — спокойно ответила Анжела, бесследно отводя взгляд от
Ирины.

— Действительно? — Камилла посмотрела на нее с вопросительной улыбкой.

— Тогда на что смотрит Старшая сестра Камилла? — Анжела немного наклонилась вперед и
улыбнулась Камилле, сузив свои миндалевидные глаза.

Камилла поджала губы и с презрением сказала: «Я не из тех женщин, которых можно легко
соблазнить. Тебе не нужно пробовать это на мне».

— Извините меня. Это мое профессиональное заболевание, — Анжела отвела взгляд и
небрежно пожала плечами. Затем она озадаченно спросила: «Однако, учитывая репутацию и
власть графини Бартоли, почему вы стали сотрудником ресторана Мэми, который отвечает за
приготовление ингредиентов? Может быть, вас интересует босс...?»

— Я должна быть слепой, чтобы интересоваться им, — Камилла закатила глаза и сказала
Анжеле: «Я тоже не понимаю. Учитывая твои таланты и силу, ты легко должна была стать
святой девой суккубов. Ты должна быть довольно занята, так почему ты приехала сюда в
качестве обслуживающего персонала? Может быть, тебя интересует босс?»

— Я должна быть слепой, чтобы интересоваться им, — Анжела тоже закатила глаза.

Их взгляды встретились в воздухе, и они оба увидели необъяснимый блеск в глазах друг друга.

Это было присутствие себе подобных.
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